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Симболи 
Доле су приказани симболи који се односе на апарат. Пре прве употребе обавезно се 
упознајте са њиховим значењем. 

   Прочитајте упутство за  употребу 

 
  ДВОСТРУКА ЗАШТИТНА ИЗОЛАЦИЈА 
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• Наше производе прати сталан развој и 
технички напредак, због тога задржавамо 
право на промене без претходне најаве. 

• Напомена: Технички подаци могу да се 
разликују у зависности од тржишта. 

Прикључивање на електричну мрежу 
Напон електричне мреже мора да се 
подудара са подацима на натписној 
плочици. Апарат ради само са једнофазном 
наизменичном струјом. Апарат је двоструко 
заштитно изолован према европским 
смерницама и зато може да се прикључи и у 
утичнице без уземљења. 
Упутство за сигуран рад 
Пре прве употребе прочитајте приложено 
упутство за сигуран рад и придржавајте га се 
током рада. 

ДОДАТНЕ МЕРЕ ПРЕДОСТРОЖНОСТИ 
1. Стојте стабилно на чврстој подлози. 
Водите рачуна да током рада на висини 
испод Вас нема људи. 

2. Чврсто држите алат. 
3. Не приближавајте руке деловима алата 
који се окрећу. 

4. Када постављате завртње у зидове, 
подове или на места где могу да се налазе 
скривене електричне инсталације, НЕ 
ДОДИРУЈТЕ МЕТАЛНЕ ДЕЛОВЕ 
АЛАТА! Алат држите само за изоловане 
прихватне површине да бисте спречили 
електрични удар ако дођете у контакт са 
водовима под напоном. 

5. Непосредно после бушења не додирујте 
врућу бургију и предмет обраде. Постоји 
опасност од опекотина! 

САЧУВАЈТЕ ОВО УПУТСТВО. 

УПУТСТВО ЗА РУКОВАЊЕ АЛАТОМ 

Граничник дубине 
Дубину можете да подесите окретањем 
зауставног наглавка. Дубина се смањује 
окретањем у смеру „А” а повећава 
окретањем у смеру „B”. Једним окретом 
зауставног наглавка дубина се мења за     
1,5 мм. (слика 1) 

Зауставни наглавак поставите тако да 
размак између врха прстена за вођење и 
главе завртња износи ца. 1 мм, као што је 
приказано на слици 2 или слици 3. Прво 
изведите пробно завртање. Ако ово 
подешавање дубине није одговарајуће за 
завртањ, подесите је поново.(слике 2 и 3) 
Замена и постављање наставака за 
завртање (слике 4 и 5) 
Важно: 
Пре замене наставка за завртање проверите 
да ли сте искључили алат и утикач извукли 
из утичнице. 
За уклањање наставка за завртање најпре 
извуците прстен за вођење из зауставног 
наглавка. После тога шиљатим клештима 
извуците наставак за завртање из магнетног 
држача наставака за завртање. Ако је наставак 
за завртање прејако стегнут, клештима га 
померите на једну или другу страну. 
Наставак за завртање после убацивања 
чврсто стегните у магнетни држач. Прстен 
за вођење поново притисните у зауставни 
наглавак. 
Укључивање и искључивање алата 
(слика 6) 
ПАЖЊА: 
Пре сваког прикључивања алата на 
електричну мрежу уверите се да прекидач 
за укључивање/искључивање беспрекорно 
ради. После пуштања прекидач мора сам да 
се врати у положај за ИСКЉУЧИВАЊЕ. 

Преглед саставних делова 
1 Зауставни наглавак 
2 ца. 1 мм 
3 Прстен за управљање 

4 Наставак за завртање 
5 Магнетни држач наставка 
 за завртање 

7 Тастер за блокаду прекидача 
8 Прекидач за промену смера 
 обртања 

 6 Електронски прекидач 9 Кука 

ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ 
Модел 6823 6824 6825/6825R 
Ефикасност одвијања    
 Самобушећи завртњи.............................6 мм 6 мм – 
 Брзомонтажни завртњи..........................6 мм 5 мм 4 мм 
Број обртаја у слободном ходу (мин-1)...... 0–2.500 0–2.500 0–6.000 
Укупна дужина.............................................301 мм 290 мм 290 мм 
Нето маса...................................................... 1,6 кг 1,4 кг 1,4 кг 
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За укључивање алата притисните 
електронски прекидач. Алат ћете 
искључити пуштањем прекидача. Број 
обртаја повећава се повећавањем притиска 
на електронски прекидач. За искључивање 
пустите прекидач. 
За непрекидни рад алата притисните 
електронски прекидач и истовремено тастер 
за блокаду прекидача. Да бисте искључили 
непрекидни рад притисните и пустите 
електронски прекидач. 
Упозорење: 
Притиском на прекидач укључује се мотор, 
а наставак за завртање се још не врти. До 
тога долази тек када врх притиснете на 
главу завртња и када притиснете напред да 
бисте растворили чељуст за стезање. 
Рад прекидача за промену смера (слика 7) 
ПАЖЊА: 
• Пре рада увек проверите смер обртања. 
• Прекидач за промену смера користите 
само пошто се алат потпуно заустави. 
Промена смера обртања пре него што се 
уређај заустави може да оштети алат. 

Померите прекидач у положај А да би се 
алат обртао удесно односно у положај B да 
би се окретао на леву страну. 

Рад са алатом 
У наставак за завртање убаците завртањ. 
Завртањ притегните притискањем алата. 
Завртање прекините одмах када се чељуст 
алата забрави. После тога пустите 
електронски прекидач. 
ПАЖЊА: 
• После убацивања завртња у врх наставка 
за завртање никада не притискајте 
завртањ, јер можете да захватите чељуст 
алата и притом завртањ може изненада да 
се окрене. Може да дође до незгоде или 
оштећивања предмета обраде. 

• Наставак за завртање поставите 
вертикално на главу завртња, јер у 
супротном може да се оштети завртањ 
и/или наставак за завртање. Алатом не 
рукујте тако да дође до непотребног 
захватања чељусти. 

Кука (слике 9 и 10) 
Кука служи да привремено окачите алат 
током рада. Куку извуците у смеру „А” и 
фиксирајте је померањем у смеру „B”. Када 
не употребљавате куку, вратите јe у 
затворени положај обрнутим редоследом. 

ОДРЖАВАЊЕ 
ПАЖЊА: 
Пре било каквих радова на алату проверите 
да ли је алат искључен и да ли је утикач 
извађен из утичнице. 
Да би овај производ остао сигуран и 
поуздан, његово одржавање и сва 
потребна подешавања поверите 
овлашћеном сервису Макита уз употребу 
оригиналних резервних делова.
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ДОДАТНИ ПРИБОР 
ПАЖЊА: 
Приложени прибор посебно је намењен за рад са електричним алатом Макита описаним у 
овом упутству за употребу. Приликом употребе другог додатног прибора са овим апаратом 
постоји опасност од повреда. 
 

Наставак за завртање са крстастом 
главом 1-25, 2-25 и 3-25 

 

Магнетни држач наставка за завртање 
6,35-76 и 6,35-60 
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Бука и вибрације код модела 6823, 6824, 6825 и 6825R 

Kарактеристична вредност нивоа звучног притиска износи 80 дБ (А) 
Током рада јачина звука може да прелази 85 дБ (А) 

– Носите заштиту за уши – 

Карактеристична ефективна вредност убрзања не прелази 2,5 м/с2 

CE – ИЗЈАВА О САГЛАСНОСТИ 

Доле потписани Јасухико Канзаки, овлашћена особа друштва Makita Corporation, 3-11-8                       
Sumiyoshi-Cho, Anjo, Aichi, 446-8502 Japan, изјављује да је овај 

производ друштва Makita Corporation Japan 

(серијски број: серијска производња) 

усклађен са следећим стандардима: 

HD400, EN50144, EN55014, EN61000* 

у складу са смерницама Савета Европе: 73/23/EWG, 89/336/EWG и 98/37/EWG. 

 *од 1. јануара 2001. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Јасухико Канзаки         CE 99 

                      Директор 

 MAKITA INTERNATIONAL EUROPE LTD. 
 Michigan Drive Tongwell, Kilton Keynes, 
 Bucks MK 8JD, U.K. 
 
 

884237B930 
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